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Lettre de Los Angeles

Changement de saison... changement de décor

FORSTER WILLI & CO.

SAINT-GALL
Broderie avec applications sur organza
de soie blanc
Embroidered white silk organza with
appliqué-work
Modèle Michael Novarese, Los Angeles

FORSTER WILLI & CO.,
SAINT-GALL
Bordure brodée dans le nouveau style
géométrique
Embroidered edgings in the new geometrical

style
Modèle Michael Novarese, Los Angeles

118



impure de coton de Saint-
avec applications

' Gall appliquéd cotton
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0(lèle Jean Louis,
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°to Tommy Mitchell

Tout comme la terre change de position autour du soleil,
les créateurs de mode, eux aussi, modifient leur point de

vue, parfois brutalement, parfois avec des nuances
Cette saison nous apporte un changement radical dans
les couleurs et un changement subtil dans la ligne. Michael
Novarese présente une collection très étudiée, qui tient
néanmoins compte des lignes du corps et qui montre un
art très approfondi des détails. Ce qu'il appelle ses robes
« overall » sont en réalité des robes « under-all »: de simples

petites choses qui se portent sous des jaquettes avec
lesquelles elles font des costumes. Dans les modes pour la
journée, on trouve beaucoup de tailles hautement
galbées, avec l'ampleur en haut, donnée par des cols ou des
manches élargies; les décolletés sont étroits et plongeants,
de lignes pures et sans ornements; il y a des ceintures
portées par-dessus des blouses tombant sur la jupe,
d'étroites cordelières et des martingales. Les robes ont
le genre couvert ou dénudé : quelques-unes à haute encolure
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AMERICAN HOSTESSES
Les hôtesses américaines à l'Exposition Anuga 1965 à Cologne
et au Salon de l'alimentation et de l'économie ménagère 1965 à
Bruxelles portaient un uniforme de Bischof! Textiles S.A., à

Saint-Gall, en jersey de coton de Tricodor AG, à Mörschwil,
(Saint-Gall); blouses d'Arthur Scliiess, Saint-Gall

The American Hostesses at the 1965 Anuga Exhibition in Cologne
and the Foodstuffs and Household Economy Fair in Brussels in
1965 wore uniforms of Bischolf Textiles S.A., Saint-Gall, in cotton
jersey of Tricodor AG, at Mörschwil, (Saint-Gall); blouses of
Arthur Schiess, Saint-Gall
Photo Jürgen Kriewald

et des manches descendant aux poignets, d'autres sans
epaulettes. De la dentelle enrichie de pierreries, combinée
avec de la moire, de somptueuses guipures de Forster
Willi, des impressions en style d'écharpes, des soies
texturées et toutes sortes de lainages complètent la collection.

Jean Louis s'oppose au tohu-bohu avec de nombreux
modèles pour les femmes qui préfèrent la vie calme, des

imprimés à petits dessins, des couleurs éteintes, des lignes
délicates, des formes naturelles, des jupes d'un mouvement
doux, des coutures soigneusement faites, une façon
d'habiller qui suggère qu'il y a encore, quelque part, un
peu de charme dans nos vies. Les tissus sont généralement
d'un toucher doux et de coloris en ton mineur. Des
guipures et des organdis brodés suisses apportent leur
élégance à cette collection luxueuse.

Don Loper répète avec insistance son thème favori:
une femme doit avoir l'air (l'une femme. Présentés avec
ses robes du soir à grand effet, il y avait de très riches
grands manteaux et des capes du soir, qui donnaient aux
fourrures une allure vieux jeu. Il utilise la broderie et
des effets rebrodés pour un certain nombre de robes.
D'autre part, les robes de jour de Loper sont d'une coupe
tailleur soignée et stricte, c'est le beau style tailleur
toujours relevé par de merveilleuses blouses et des
doublures assorties. Les couleurs sont assourdies, cette
saison, avec caramel, café, noir; les bleus éteints et les
bruns prédominent.

En résumé, la richesse sans contrôle des deux dernières
saisons semble passer, au profit de davantage de retenue,
de coutures compliquées et des tissus qui parlent pour
eux-mêmes. Helene F. Miller

Ici et ailleurs...

Here, there and everywhere.

De aqui y acullâ...

Aus aller Welt...

« RECO »

REICHENBACH & CO. S.A. SAINT-GALL
Piqué brodé / embroidered / bestickt
Modele Maison Mulder, Zwolle (Pays-Bas)
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